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Ernsts Gliks (1654. – 1705.)

• Pilnais vārds – Johans Ernests Gliks

• Dzimis Vetīnē, Saksijā, luterāņu mācītāja 
Kristiāna Glika un viņa sievas Dorotejas 
ģimenē.

• Tautība – vācietis.

• Vācu luterāņu mācītājs.

• Pirmais Bībeles tulkotājs latviešu valodā.

• Dzīvesvietas – Alūksne, Maskava.



E. Glika dzīvesgājums

• Ieguva izglītību Altenburgas latīņu skolā .

• Studēja teoloģiju, retoriku, filosofiju, vēsturi.

• 1673.gadā ieradās Vidzemē. 

• 1683.gadā kļuva par Marienburgas cietokšņa 
mācītāju, bet 1687.gadā par Kokneses 
baznīcas iecirkņa prāvestu.

• Veica pilnu Bībeles latvisko tulkojumu no 
senajām valodām 1694.gadā

• Noorganizēja pirmās latviešu tautas skolas 
Alūksnē, Opukalnā un Zeltiņos.

• 1696.gadā pieņēma pie sevis audžumeitu 
Martu Skavronsku, kas vēlāk kļuva par 
Krievijas impērijas ķeizarieni Katrīnu 1.



Vetīna

• Tā ir maza, bet ar savu skaistumu 
īpaša pilsēta. 



Annijas iespaidi

• Mani iespaidi bija ļoti pozitīvi par visu, ko 
spēju iepazīt nedēļas laikā.

• Man ļoti patika visi cilvēki, kas piedalījās 
šajā projektā, un it īpaši patika ģimene, 
pie kuras es paliku.

• Vetīnē bija daudz apskates objektu –
dabas skati, ielas, upe un parks.

• Mums bija iespēja aizbraukt uz Halli, kas 
bija lielāka par Vetīnu, un atradās netālu 
no tās (20.km), kurā bija daudz 
interesantu veikalu un vietu.



Natas iespaidi
• Tas bija ļoti īss, bet ĻOTI īpašs 

laiks, ko pavadījām kopā.

• Man bija prieks, ka spēju iepazīt 
visus projekta dalībniekus, bet 
visvairāk priecājos par to, ka 
spēju sadraudzēties ar savu 
viesģimeni.

• Vislielāko iespaidu atstāja 
cilvēki, kas man bija apkārt. 

• Bija iespēja iepazīt vāciešu 
kultūru.

• Protams, projekta beigas bija 
emocionāls brīdis, kurā mēs visi 
nespējām noturēt asaras.



PALDIES PAR UZMANĪBU!


